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Abstract:

Pasupati Sasmal was a Professor in Bengali department, Visva-Bharati. Beside teaching in
University he was involved in various Research Work. But for his early demise most of the
Research Work were not published until his son took initiative to publish those works. But
some of them is yet to be published. Pasupasti Sasmal’s such one unpublished Research
Work is Bangla Paribhasha: Sangraha o Samiskha. Pasupati Sasmal collected early stages
terminology from some rare and old Grammer book and Dictionary. By collecting and
observing those terminology he tried to make us understand how Bengali terminology were
formed and what was the context behind the formation of Bengali terminology. For this
reason Pasupati Sasmal’s findings is very important for the discussion of the history of
Bengali terminology. In this essay we have tried to give an introduction of this work.
Researchers and Readers who have interest in Bengali terminology can get help from
Pasupati Sasmal’s findings named Bangla Paribhasha: Sangraha o Samiskha.

Keywords: Pasupati Sasmal, Unpublished Research Work, Bangla Paribhasha,
Bengali Grammar, Dictionary.

T SCAGAL: TGI#F 1S *MEeea ReelF aifs o7 fom w21 s sRkivs 77 ofF
e A N ge, oNTR Ab@| O NIEl-FCE @RS I Gre ACACRA
WAL GRIGT O AT NI ROTCI T 8 IRe HifRey Ko@)
®Y Q3 7Y, TN FAGC T A (o1 @ Sfoqq R RN 27T et |® o
T2l SIET ofF SRIh! s «F6 SeFIfHe EaR F2 e ~AfT o @ros@ oy
**[CE US| ‘Bengali Dictionary’ J15& T8¢ @ 2o Ras +d& Faad™
e gt e Sfgie gt sTeen Se qece HAlf, fofi Yoo aes A3’
AZCE FIICH IO AT IFCIRCET | (@A T AT (Text)® 2 bR wAfawes
TIMFC I, TS [T @ FIC FIRTCO @ QIR FCHT I G F-AFMo SeHl
AQCZ AN CITF O FICea AT BIRANROR -G BiRe” Ffacafmes= gty o
TQCR- JIFCRESA ‘A code of gentoo laws’ I2BF S @ A(cva= F45 ey ¥
Ffery Sfeq qew A TN o1 “ngffr A s wEce Af, o @3 T
AT FCARC AT TSN MR @ TAH | T I T4 1S =T oo
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fafen viEcard @ dRfes s e AR AT FCacRa | SICEIby WA s
SRS TCITCHT G2 IR TCIFAFACH oS 2=l ([FC Pl FICH ANAS ALCITACEH
QI ALCHCH QT (AT | O3R IR (B8] FACIT 9T ISI0F @Fg IR TN I |

Ol @ AT Teoifeq o7 (AT Fegs *I131 (@ Oy 2 FCACE, f5F Croie 3@
TR [{fon o Teer-RecTa 93 Sy o Ko e g Tad
43 OeIfge W2 a3fb g 5619 f[aw 2@ Beote, A SN FRe ReTed @
ARSI 2R (e [feq T[T @ FIAT | O3 2P ToT ARl I#Tce SN F R ? &
A AR RO (@I [y AR e I I oicE AReR e’ v
FASHAIT SCTIATGICR TCo- “SAfTora] 0T I TR 2foq APIe, AT G3R TGP
N CTOIR | LR AT TSI 1 90 27, Ao 2 JAHE, qFids 8 TaRe
QFf> *f, T [IRET A A Afocas [AER FoRT JRMvoeid »fgs =7 9 TN
JRRTE TS AF oS N*NF | O T2y, Im @ =7 @ Hfed 9 329 F¢d 58
27 R [fve =ied oye = o o e Rete: Afkeiftre g@1® s sftert
fsficers s (3l g ool O AIRYITO! SAeTge FACo | 1B fRETed Je1 A, ifsrera
fAIiCe® T BT SR Aforiaien A AR AT Toj@ GRFal 43¢ 1ol 8 S
e e ffem et =ee e @7 A sffaerar fafieds R[fer sfoye a6w@) wdie
TYCAT ©F AFOPAIAN, S FLCA ©f B A1 F[f& *Ieo el se@m | oeq ‘9 F2ll
SR IR (FF8 TR (2 (T ARSI 2O G2 145 2L IRFS Il FFOIH *CH
<9 T 7| OIRIel Al e qee T=eaa FORCT RKfeq Sl (ACF Seiens Mg

& ARSI & TG (B8 ECR| OC RCOIC AT 9% (F, 246! TN A
AT CFCa 9% @M -AF NGACT AT T TS (6 e Fyery sforar
frsfiee ofs Roaw ey (el 20%1° @a1 SRIRVET WC F6a #IfFer i e e
T * TR Sl 1> A SrGEN AR e oweT «Fs ¢ MEwm (2fswia)
72 OItAE W 9OTeR| IfEd 3% AwEm @N fer e zaee covft afesifts
ANCTS T I e TR W 8 Rt =i, siaifw, Ao 8 [emema Twee
PRIICT 91TT BTICR RPeITeT ARSI (T @2 Tl WSS AL | TSANC ARSI caIemzwe!
A1 RAWIIeDT, SICaRell, e, eHifa ¢Fa ¢ e G99 2igfo CFeag «F g0 I3
“ffeFe &1 AR Aot e e Afke#ce™ e Txwel TR veee G T
ST Oraifval T FCA FCCR|

GO SN AFAGFFICT ARTSADET AR O ST A FH-AFNS HCF ST
TN, T8 A ARSI A AAFICET 4T T (@ S T ool o 1130
YT SREICE 7 RCE ARG AR S_gH @ (2o =& @13y Ao e
v’ I FTFT fedl- @2 T8 AT TG SINAT (T AT sl *Paeeq it
AfFS; MET ¢ FIF AEF A@INFAT @CF | 9MF RE esife mNeR Ao
s Dy FSGes A Aol 5o ORI @6 emgsd nfert =1 I3 foH oo
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oA ST G [ 8 SfedF RTE TR Mear 76, [Kfoy W @ 97 afss
HYCHAIO] FCICR | TLI2F 2[e#Afe =3 ©fF U CIFAR T4 CT GCHACH oA (RS
Sreq *A8 ARSRLLR OFCE N AN §e 4Gl SR A s
A1 AT, b YRR 2RS] NG O GNRIIC AT (T FACIUCE OfF IICH NCHT 4CH
CTCACRA 2feolf *MINeT| @F AR A Joordg RkEeas 578! Aweeda Ao
frsfiee 2T TICF' SITAFoTe FCaced foffl| URIvls o Iaaem $oo yeree e
A CIRINT RO ¢ (AT AT S M) SfF Wow 21w oieda e AR
AYRTE NS R/TE @4 AT A (F) IRATO Aoqa *cwd &5 79 =7 Wiel| ()
GO *1 ARAFICH e 3T FCA& =Icwa Aex o7 74 fefz ™

JYIPE  oReclfs WMNE e SfFer W AE@ER e A SRR SeHIe R
Ffozm(Tafiet *er #[(8) REes 9F 43I NI 9F FCARET Svpub AT 93
S e o sreaael fegue e zene o fofy et sifwerr Wor vog g3 32»
ARPICT TR PG TR FCA | I ARSI 92 @FCgd FU WA (@ oLl
ficy s1e T 0% 7aed ~iaR foff 3 e ey o olifers sicawelt e sea 1> o
TR 2 TICS AICT ORBLR (Fea «2 ~foRE eFy @FRN? @S Freg oF
TBCH ICTCRA:

>. JRET ARSI ACAGTAIST AGFHIET (RTF Sgo
3. TN TRIIE-@EFIE FEFCH OF A Sigored el frezez)™
0. TRMPYE ARSEET ToF 9978 I

<@l #IfToTa! eRICTR oA RSB *eirce | sAfFera Her b Tt frmifa
SAICRIAN| AT J@eIE FIACT 59 (ACHR AT ARSI T A0 A1 GIRIANT A1
e T Rl e ghems ol fom ey o o 5% qrar o
THfeq oy T3; IR eserd 4 &5, eHTE FERea Fied N SRR 9F I
ey fifen et Sifeye o9 I SFrew 7216 I S g9 Sfed 5989
AP SICw WIEe W SIPPpeRite AFeTe Jeal-2[garer *<eaa (Vocabulario Em Idioma
Bengalla, e portuguez)®® @F2eica {6+ Areicy JIE-2CAlE, BCAS-ANREAT 92 12 GFCTR
SSYICTR @Y FAFOICT Ao &) eore Teaey, B SOLw 77, (12 TICTR (@
fog Fad age Reafioa Ficz e o, If-fvam oFa Row 117 2@ ™
OCd AE O g9y i wfeqm qErerEifeLEy, (AET-AIET, LT dFH; Sy a) Aol
ICARCT Ao AT | STgioF 2Resifio =iser ey Ta= @B JoareTy ([ S
ol S I RPN ST @R JIFA AF MR I A Ao o 936w
3FoZOCE 3 ITCS (BT O CAReIBT Texy | GRS JWee AE ST QAT =S
Al ARSI IR, AR T IRF [@AoT— @9Ts F52 ©fF T E (IR
By 42 T, T& @A ol Sfer Feaces 93 IaEw ewgelf e ¢ oy agafe
QI ICT (ST (T A fofq Bfgfs acga =1 w1l 731, IR AR & ARSI
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*5F S FCICA| GTHCE AEEET AFIRT B 93 age =W e Ao
TR A9l SR owea o Iee I feey Hiffae, e TMEEE e
afsmfoe ETPTEG gl TR Naees, S 43 A AN AT ©f T2 JATS
ARG 2PTere Begey, AROrRl AR CFea MWME FETATER(S989-3bba) TCHT IS
FECAG S5 ACEH S IR o @ A8 A0 8 ASHF g SfeT> FCAcRA
orafer =

>. N.B.Halhed — A Code of Gentoo Laws

2. N.B.Halhed — A Grammar of the Bengal Language

9. W.Carry — A Dictionary of the Bengalee Language

8. H.P.Forster — A Vocabulary in two parts,English and Bengalee, and vice versa
&. John Gilchrist — The Oriental Febulist

V. Herasilm Lebedeff — Grammer of the pure and mixed East Indian Dialects

q

. Rajendralal Mitra— A Scheme for the Remdering of European Scientific terms
into the vernaculars of India
b. G.C.Hangton — A Glossary Bengali and English

SCETDY NI TGIAT 2fesife * et 7cdie agefe St Fa TF dore Jegd
[T AT ‘Preface’ SIS RO G0 NG AT FCICRA | AR T4 Wew T GeoTce

&1 Ao el ceiffFs, dega Sory, Ao e el ¢ @l eefe arife
refer) At e doRee oFea agateR TEee’ & e Ton rwe
FafePelcd fofee Tt sResifo =mwe| vy ¥ 73, Sfafe acgr frzrersel 1 srjfor
refs cAce Rl fAc FeI Tedor ACH yfaF “afocs RSl o4 T4 7RI ©OF 1T
Pl @ N FCACRA AETET |

TETF oResife e sl agefs safefm TN acer SgeE, Swriem,
BRI, S, e 2[efs 2Arifer [Racas e $ae FCaces| SiRre! A1fiE oied e
RS eRCTR (Fea TR0 [FeRT Sfoqiera B A wizy [z ¥ @
ey oSl foet Gl e Ffca Meaces taas | YR Wiz MGEe I3 i ‘A
code of gentoo law’ ﬁw%ﬁﬁwwzw%cﬂwm@@ﬁasww
FCACT | ofF ol R “iow R[fercen €, =P ¢ v ffere (res Frsipiies s
4! fe@1 99 gentoo law MEFACH ACASHITS!| GO AR @ HFe 202w |”*°
TS SEey, @ Ay FAE AR JIE IHEET ARCE @A 27T AFCS I
sfTere afezie We (At 1T AT eFy TCACR| AL ICT (ST (@CO A, @IS
SR AT (@ (@G ARORE TR 9y Mt Qu=0! 3| IR SN TF I,
fof Sfafie agefecs e o™ TR Ak e R Tory sagw, €y
sl 2rgfs arifre s TIE AcTeare Feaces | qoFca G 1Ee RO @1 @ce
G- ‘A code of gentoo law’ T AT IR HC ZIeTCRCSH I Teay (@ 3Tl o
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ARSI (ARCACRT I(RF | (@9 e 2 ¢ % (@l T ¢ T-93 ey @A
AT FCAN| OIF AT (25~ IKefTCF Qs R AT ZEe=| =i Swiaees
e cATme I, g @ @I fefoR ey (@ AT ©f TS TOf WFOld HCH ST
AN QCT 4CACRA| SUMCE AT &o1es JeTereed ‘A Grammar of the Bengal
Language’ 2C38 RICHA " Toj8 9Pgad : R Qe YIACRe SiF HIFACR
CTRIREH (pp. 194-96) W36 *reifers facaces| ey Gt e et ecaree
ffife = oI W7 R AAReR-FaeT 9361 Tory FAfFe zre @™ 3
*OIfeFE TP (AL TGF s =e igq oiferd! il Feaces, a0 S_e
PRIV | (3T FICH IAEIC RIS ST Tl 26|

oIS =TT ST RN (@ AN Jo1© APfoTd Sqfeil?l FCICRA SIF NCK SFros
@3B 2o PIEfese SReaoE @3fers’ | e *ene e sAfverr e ofea @2
ACET @ AW T T CF fof Acatiaire Feace| AR @ ooy Prefess 1=
B A SifFevad N Sqre Sge M0 OF QEANES SCEbAl I$NE, @I fofd
swe g fReTR wifsdivee Neaw acgs g f[olw scaces [Kfen qere e @it
(FTCACOCRA ARSI 51 RICT TYFoF s * et KBS SCADA FCACRA| NS
@ 233 Sl ARorE «F WY oifeisl a8 e | BTy, (Feace® AR foafs
O NCKY QA ICH (ARICACRA| 93 &g T¥ICE O IG47 : ‘Sbrod Y BICH e (RICP Yo
(FTCACTCHA R [IFACR VY FOFOICT AT FCID0 AT ANSA TR(SbroR IR, 7 Ybr-
93 1)3NE AR e M (e @3 & SeraE | sfFenTe e eF 93 I_REH
QPG (FIA O ICC2A IS
<y, BCAME *CP WA @Cd 9Fes e SRe ol R Sr-s1Fe e
O (‘mixed Indian dialects” @< ‘Civil Shanscrit Bengal Language’) €<
UIECIRISACEDIF
(F) Q- T 8 LA Ol
(¥) Bm-717e A1l ¢ fie Sy (59 ©ieery) o
X, QYT AfTSEl-fie 23| QTS SCABAI ST A
. FTFAT (T il (%) SIS ST FCH OW-TRFS IRA *THA R @ FgeI© A=y
T | P FF O GFE T (FS) (T RIS ICH 361 7T ACAC |
8. SU-IF® I ARSI g 5y Ty *fwe FH ¢y, A WL© [=fe
2G| G ICa WIS ST *srafers v e
¢. (FICACTCHA JIRPTFel —(AGF (FIe 8 TR T2 O3 I3y *wafere
FI (ICACR| IO “fForaE aws [Rewfefed— <A description of a man’s
form,which may be of great use to anatomists, Doctors, surgeous, and to
searcher.””™"
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el ARTSAT ooeF il *NeT cerwenel NGaq ‘A Scheme for the Remdering of
European Scientific terms into the vernaculars of India’ &3¢S W@\é—{% PCACRA | AICETHETT
firg, fof2 efaw fe i af* *fera S SR SR 36 AR AT FCafReE |
sAferar fT3fier ePTer Acsrrene il ¢ o a4t @ R oFg IR @7 FA TFE I
fcaces Srifam Ferg eubr— o femE (e ¥ @ fof Fer *mee 2ol @ifics
A% FCACRT| SCADA o7 fofy MREARET™ @ (@FIC @ *% @M 51 F¢a 8y
feroefie FA00 2@; FICT @A *FcE IHPET I AW FICO 26| TAM IO
FACO @ o8 3o fofd aaced ™ uriel Do WA R AfFoRE @ wifer
T GTewea Taes I3 SfOUM 2T 2T JCE NG FCACRA| 2B [t
RICAE FICR THIFCT TREHNe! A1 ARG &) AR -5 TR FCACRA *Caa Wey A
S[acy

qRIY! Iy OIfeTsl T @ Ieqaens Seaeary 9w o) YreeRe, TREmm ¢l

FTHCE T ocg Tefe qgee fof 5o e Saced| @ oP7ee [RaCH Ao

eI THAR| @, (I OfF SSYICT AV SR 79 ¢ (GHANCSA AIgd Sifer !

frcaces a88f%1 48 sfwafe =we Yo7 Feaq @B M1 7S TH® 39681 G &

598 (I ICITS ©f YR RTaae FCAce WSl

>, FroIfiE FRCe RETE CAleTIeT 20o IS,

2. iR SIfTr @-7A18 4R Stad (7R; @ FI-*1eq 4Igefer @-FAre «Igd 8o 2ce
A,

o, TFE [ifon TAR-TES 4Igd T Jwe &7 71 @ yofb o1 o 266 3 (7
S[RETHCH) 4IQ B© ZC #ACH; A3 I I (ACRQ JUCoH Ty (e A Oy
I8 T (I @3 TTHCH | 5-8 2YfS TV R 8- AYS (eI g Teare Siferdiy
CETh

OCF YW@ 4g A1 RS 77 I [T s ofF Glifers SRl | e [
e, e, 57 weFleia ebfere fFg 6w webfas e 27w ey fofd geeree
SICABA FCICRA | AR TGP (IET coras ey @0 el Ao afeem
CFCE (I Tog @08 MIRCACR F@TF|

QAR (T T, TG FICH G ARG AN @ AEIN-FC e oA
TS G AT TR | FICT ST 202, 2P e O 2N
SIfeTRI(5A89-Sbbq) FUFS N B @FICAT ACHTAE (@ AR A FCACRT |,
T AR AGS 8 AEACEHT IR AT foE AfE ICT TG | ASHTAFE O
SCAbAR REafefed SReftics gt AR Qe 471 29

1) &A= AER SO - Tt For

2) A Review of the Lexicography in Bengali

3) e e wiFae @ SfSYeTe Oifers!
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4) AATFT T SOl

5) (FIELCHT MRFS O GIFY (A Grammar of the Sanscrit Language) @R 3%©
ST (Kosha or Dictionary of the Sanskrit Language)

6) The Bengal Academy of Literature @32 Jifes-sifzae-+fasa oifre w<e-
SISHERERRERAE RN Tl

7) o @R Ryt

8) IRV M- oAY

9) AGH RN o«

10) &« @S The Hindee-Roman Orthoepigraphical Ultimatum

11) *HfFCR SBIHICIT *Raa

12) ce. 8. forfc= A School Dictionary

13) AR Sfeql

14) TICRPA AR I SIfodie

15) 2BCIR IS4

16) TFA CTCHA SO FFECH LG TS

17) ererifed

18) WMHIICRE T feoaita

19) WO Sl

20) ANCCHS SOYIF SRETHCH (&, HEFCN T SOL[

21) FfReTeT sty

22) ©IEACR R

23) I SIIGICER IreAIfoL

24) I Sfoq

25) S Aifdfe

26) *rgry

27) Fifevm e *mere Sfee

28) VYA ©FAG- TS o7y

29) *F1idf 2FIHB - (6" T FAFE

30) *mifyfe

31) *mrd FENIel- A Ae

32) Awe fmesiea egfoqm Sfeyrs

33) e SfeylH

34) F*6W ACTS =N

35) qheeTl SIS SoAwie
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Toifge WY Sifersl (ACF B = (T, STy IR T4 My Awsife =mmer e
ST 3fSRECE SR ANCT GCA KFCS (GTACRA | FTHAN, CICHCE G SAGLCTR
TR’ SpTH O ol wiwe @y o wfes fame Tomiw TacRd
R CE fofd wwega AT *[MICADA FCACRT | A T, A1NF +CdF e Nfogmefe
A TN Sy gerer Koy e (e o TN MeR IERCT| WO TRES
ey ¢ AFe AfeYF-9fe’ ACF fgT AfIed TAMA MeRe CARe | ORiel TF©
SR (@ oAb -7 TSN ©f AET AGYCT FACI AEFo 27| 2P7re Segey, J&@TF
O SACABAT TR *onia Wedy SRS [ifvg 1aeTa sfeumefes = oaces, I9 W47
fre Soo ueTez Sfey Toa aifFs, SfeueTa e [ Sfey oo & s
sefe Apifers fRamefe wigfe mfemae ey o (56 TICF AP I
“pTRIcd ARded aeTAm eIt [oriio {6 oeifaRd sfeifie zeam @y
S[BHIF X ACH NG FTFS! (7l T G 2ACH Fof STore @FPTga HCH o4
O (FCE TSCAARCAT (X QIS (T T SN SR Fe rezezs|

SEM ¢ THGXT *ore WS Ao-2Fe ACH @ eI wFgd s qee
SIS NG RCACR| ARET SMOY [BW= *[O[A1 26! AT HF© (I WO (ACP
CH T FoTCd Aea ed YT “afoce qde 00 ¥F FAC! (18 TS R’
QCT 25| AR @ I ACACR SRS WS ¢ FECAIAN AGHICTR TChH
fafew teT | 2R @ SO SIS AT EF (AT Shvq A% aFife ¢ Jue
SfeqeTa  OIfeTdi((588), “TfRey  HgF DOV (AT AE  SHOYF-[FIFAC
Siferi(ve), MRey AfEe Afqer asifte read-sfeq aze eFRlT oifesi(es),
BTSN CTICHA AN SSHIC OIferpl 2igfo 2F® FCACRT CIqF | R Sifersplefer qeet
SfSYIT 554 ¢F6a FORI wFgsd ©f I=11% AT

TOIF NCHCAT [T @B (T AETF 2o e o s e @gel-aioeE
RgeeIcd [T Faeere of TS T (@ A~ esife *MEeTa % IR Fe’
TACE SACH (RN Ol BTaeal ITCHq I ARSI QI IRFOSIT GCT <l
eT:

SRR RrEg—rea «ifeerat: ek @ w

( TSI SIPTHICT STHI-AN S99 ;)

Rz

ARSI TR JIE WE IR (349 T (ATFS (VB AHICACER -
sS4, vocabulario Em Idioma, $489) SYf~F *f&fece I “Afrerdl (NN SrFed Juo)
7b® =2 WEITCR|

(5) ©re 7tS 5 e wifreral b *CA(ReT? O FpTai G0 AT Qi)

() T@rE ¢ ROy e T ANES 7@ ¢ Yfuo acg T9ze Ao
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(0) R @ (T 2T
GZACE ICAFH GCAICAY &% (Afera qiEcPidl (1eF): Halhed, Lebedeff, F.carey, John
Mack, W.Morton, FECIIRN ICATIALI, C&. A1 |
o IO SPTHICTA AAI-AN Sb-qq FICSTHA NGaF ‘A Scheme for the Remdering
of European Scientific terms into the vernaculars of India’(june 1877) ¢ A @
A S G FIA IS =TS A |
-
(3) TR AReE-oel (Rfer 28[) SR sAfFer el ¢ @@ fady)
(R) R AT -freTola SR A
(©) @ T (ACF GATF TN AT TR @3 KFere! (AT AR (Fea ATl
TR 2yiv |

FICACT Q ANCITN O SHIF-F3 FoACE 100 A, s =t @ Fier 795 T
(ACS AN OfF Sl e IR 68«2 FIeea TREN Msel s@sica @l
IR | IOV Sl e, Sfeqw facy [y a3 FA e e 3 [Ee@
WWW%WWWW—WWGW%@WCW
SCAFCIMT 2T | FERIRE O3 Il SREATST Ig AT 3R TEAFCE  TF@ FACW 9%
CAFE C&ATCS |

>, 2[olfS * e IR [Ewe [y SIaaen-FCia FA SIEt I9ce A B534-
(F) A Ao F_r@@el @ F_ATATH |
(¥) I FieIw T #Areffe|
(1) TETSIRE GFBTErT BT @ S|
(9) FABAICT TFeb! S|
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() CT-7RST I TAMICT (5L (AT B TIF): AT A 8 O
IB[&EET
2. TG ZITCE SINEl ©fF ‘o F Sgifeefs’ agiba A [hel FIC AN | e @ F{ e
O[O *TIeT, I AIRST TRIM, AT AF: FeFTo! I2CHET 2041
o, “ANgfeTf Fceae FEey S (REm SIRYe FIRTCTT &g (ACF AY9© AR CICAR| B8y~
CIZM SR FIZSW, AR A5 @ 2NI-STICAG, AL, AL 7eFet : A6 2005 |
8. AT I, AN AT, Tq@F, TG AR FCH, AT AT S08Y, 7%, 50|
€. FNFSEAR SCOIAILGI, SIS O, AFoRT (NG FAF), W 2A_eT=I1f 2 Zced
ferfirche, faor Jwel: SFS 2055, 7.¢09|
Y, AGCIRT I, 2G4 27, .508 |
q, STRPOIFAF JCATI, I ARSI : @ A, 23T ARSI, Ao e ST,
AP 00T S5bY, 7.5
b, JeIIeT N1, 1 ARTOEICEHE, O, @R AR, FW]- JolleT F1<, S 050, 7.
QY|
5. SCHIE JCAATGI, A Aot f5g fereermin, @wmel, smvmal-fasfer s, == e
SOBE, 7. 5d9|
0. AT I, ACTVNR faCanT, FAOFN SCBIAGR 94 [i*Eecrar 2 [k ey
RIS YT FCACR | GCFC ASCRE T N AR, AMeTwq7e e
‘WwlfE oo 6l FRTeHNR SO SRey ARer’ agfs el T=ar|
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